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A  r a n y  i f j ú s á g .
Az cinbeii , erőnek;. kettős megmara

dása van : az egyik az ,m elyet a hit tesz 
bizonyossá, a másik az, melyet mint fej
lődést m utat be a történelem. Az elmúlt 
élet összegeződik '  abban a munkában, 
melyet az ember elvégzett. A kifejtett 
egyéni erő tényezőjévé lesz az összesség 
munkájának. Az emberiség úgy folytatja 
magát mint az erdő. A vén fák kidülnek, 
földdé halnak. De ezek a_ nagy energia
tömegek „nem vesznek el. Élettéjerméke- 
nyUik.a földet s egyik vegetáció hulla já- 

.^ • j tjó lá ^ ^ jjiá s ik ,; megújult, gazdagabb élet 
-fakad ki. A^nunka, a gondolat, melyet ki
élsz magadból, az erkölcsi erő, melyet ki
fejtesz, nem, vész el rothadó velőddel és 

. nem csak ott lesz érték, hol hited a leg
felsőbb célt keresi. Megmarad az az erő 
itt is, az- utánnad jövők munkájában, tisz- 
tultabb erkölcsi felfogásában, szélesebb 
látókörében. Az az energia, mely egy-cgy 
nagy egyénből kiárad, ni integy növekedve 
vibrál végig a nemzedékek során. Szent 

, ;:.-4gpstoniei;eje még most ik ezer meg . ezer 
gyönge szárnyat visz ég felé s a Jean 
D’. Arc léikéből kiáradó melég még most 
is ott lappang mindazok szivében,-kik 
olyan hittel tudnak szeretni, hogy hőssé 
lesznek általa/

Mivé éli át erejét a mi aranyifjusá-l 
gunk ? . . í

Mikor az éjjel hajnallá szürkül, a ká- 
vehazban nem hal ki az élet. Szemérmet
len, ingerlő dallam táncol még a cigányok 
hegedűjén is, hogy végkép kivetkőztesse 
arcbőréből a benn dőzsölő társaságot. S 
?? ,,íl társaság a város aranyiíjusága, a 
jövő, rnelyben mindenki szeret szebb éle-" 
tét remélni.

Nézzünk be ebbe áz erkölcsi latrinába.
A kassza mellett á zsidó gazda ül s nézi, 
hogy züllik neki vagyont"egy kifáradt faj 
beteg generációja. Hisz ezeknek az ifjak
nak minden bűne pénzzé lesz az ő zsebé
ben s ezek romlása az ő fiút talán kép
viselővé, államtitkárrá, vagy ki tudja mivé 
emeli. A sárgaföldig' pezsgőztetek kaszir- 
nőből meztelen nóták szemérmetlenkednek 
ki. Körülötte S— 10 fiatalember hadonáz és 
ordit. Egyik már csak káromkodni tud,, 
egy másik pedig, akibén a pezsgő nemesi 
büszkeséggé gőzölgőit; megholt őseinek 
neveit böfögi a fojtó ^levegőbe. Négy jó
zanabb pajtás egy sarokasztalhoz tilt félre 
ferblizni.- ■

Mi a természetrajza ezeknek állattá^ 
szeszeit alakoknak, akik most a legnagyobb 
ámítást követik e l : azzal csalják magukat, 
hogy mulatnak?

, Két elem van köztük: 1) régi dzsentri

családok fiai, 2) úrrá tülekedett polgáfcsa- ‘ 1 
ládok reménységei. ‘ '

Az elsők több századot áluraskodott . 

jajnak a marionettjei. Őseik Harcosok és ‘ 
jogászok voltak születésüknél fogva. Vere
kedtek, ha külellenség jött, vagy ha pár
tok marakodtak közös konc felett.' Béké-: 
ben a megyegyüléseken vágták egymás 
fejéhez a paragrafusokat s ha ezek nem 
voltak elég súlyosak, áz ólmos botot. És 
hogy a fejlődés folyamán a verekedések 
és sérelini esetek megritkultak, az üressé 
lett eletet mindinkább csak a bor, a kártya 
s a vadászat töltötte be. Ha az Arpádkori • 
nemes életét összegezte az a fegyverzet 
és az a ló, melyet sírjába ástak, ezeknek 
a dzsentriknek a sírjába egy agárt, egy 
pezsgős üveget s egy rideg ászt kellene 
ásni, nehogy unatkozó lelkűk visszajárjon 
a földre. A birtok pedig pusztul, élelmes 
idegen faj keríti karmaiba a magyar föl
det, a világot uj társadalmi erők gyúrják 
ú jjá: ő megmarad tudatlannak és urnák, 
mig beadja az utolsó bankot s elkáromkodja 
utolsó káromkodását.

És mos titt vannak a fiaik. Testbe "fül- 
ladt lelkűket nem érdekük az uj formába 
lépő emberiség problémái. Utolsó rángató
zásai egy 300 évig vigadó fajnak. A va
gyon már elfogyott, de a jprótekció, az 
erkölcsi puhányoknak s szellemi irivali-

Farsangi história.
' . A.-Fejérinegyei Napló eredeti tárcája. —

Ezt is Kovács Á. Sándor barátomtól kaptam.
A mint á; múltkor, úgy. most is őt magát 

beszéltetem; Méltóztassék elképzelni az őszym - 
patikus arcát, behizelgően kedves mesemondó 
képességét sűrű füstgótnolyagba burkolva. Beszél:
* ■' Van-már vagy húsz esztendeje. Azok az 

urak, ákik ma megfontolt lépésekkel, meleg téli 
' sapkákkal és szemfogak nélkül ballagnak az ut

cán,r akkőribah virágjukban voltak; mint a tök, a 
mulatós, kikapós kedvükről legendákat lehetne 
mesélni; ’De hagyjuk, hiszen ők maguk már az 
Unokáik: miatt is sokát adnak rá, hogy komolyak
nak és 'okosaknák''tarísák-Vőket. ' '■

1 Az egyik farsangi napon történt. Részint 
szolid * természétémnéi ijogvá/'részint: mivel napos 
voltam ■ ' ■. - j ' j : ; . / V -  -

. Tálán inkább "áz utóbbi.1 /
. — . . ; No Isten neki; tegyük fel, hogy az

_ utóbbi:. m iatt,szóval otthon valék.! A patikát be- 
zártam,]lefeküdtem s újságot kezdtem: olvasni. 
Egy rérriés história izgatta' akkor á 'kedélyeket.

. Strassbürgban rablók éjjel fölkeltették a patikust 
azzal - a -1 nesszel, hogy gyógyszerért jönnek. A 
szerencsétién "ember -lépreinent, kinyitotta" az aj

- . tó t sFá” ' gbnósztevők; kegyetlenül meggyilkolták
- és Uirabolták. Az eset egész terjedelmében és 

borzahnas részleteivel/volt leírva. Ludbőrös lett 
a hátam. 1 -
- ' — Pardon ! kijávitlak : jibabörös, hiszen te
is ifjú valál-akkor még és bohó. \

.. —  Ne veszékcdj. né zökkents ki a hangu-
. Jatból/'ijzöyal :a- képzelhető legostobább hangú

lattal.; készültem az éjjeli nyugalomra. Hogyne 1

hát melyik patikus nincs kitéve ennek a szörnyű' 
esetnek. Lefekszik ártatlanul és nyugodtan, egy
szerre csöngetnek,: tessék, kelj fel párnáidról

— . . .  Özvegy Pókainé kottyantam belei'
— Javithatlan! fortyant fel Sándor barátom 

dé azért folytatta a beszédét; éltesen kiszínezve, 
hogy miként fekszik le a patikus ártatlanul és 
nyugodtan s aztán azon veszi magát észre, hogy 
holtam kel fel.

— A strassburgi eset szörnyen hatott rám. 
A szerencsétlen patikus véres tetemé ott állott 
folyton a szemeim előtt. Hiába fordultam jobbra, 
balra vagy hanyatt, sehogyse birtnm előle me
nekülni. Megpróbáltam az egyszeregyet mórzsolni 
s kompromittáltam a számtan tudományomat. 
Ezen aztán annyira röstelicedlein, hogy lángba 
borult az arcom : szóval még kevésbbé tudtam 
aludni. Próbáltam a miatyánkot élűiről hátrafelé 
és -hátulról előrefelé, magyarul és n ém etü l... 
hiába minden, az álom úgy kerülte a szemeimet, 
mintha más dolga se volna, Végre elaludtam. 
Nem tudom meddig tartott az ártatlanok álma, 
de egyszerre álmodni kezdtem. Valaki rázta az 
éjjeli csengőt. A csengő éles csengése valami 
álomba szövődött át — újra a strassburgi patikus 
állott előttem, a mint siri, fájó hangon könyörögve 
fordult hozzám segítségért. Mutatta fején, keblén 
a nyílt sebét, a sűrűn bugyogó piros-fekete vérét- 
s kért, hogy mentsem meg ifjú életét kégyetien 
gyilkosainak körmei közül. Még öntudatlan álla
potban voltam s az éjjeli szekrényemen levő re
volverért nyúltam. Ez a mozdulat visszahozott, 
a valóság birodalmába. Strassburgi kollégám el
tűnt s én lassan tudatára jutottam annak, hogy 
a saját ágyamban • Fehérvárait; vagyok. A csengő 
azonban csengett;. eszeveszetten. -Nem sok időm 
volt, azért gyorsan vflágót.:^ujtö(tóin';s; öltözni 
kezdtem. Megnéztem :az ;órát':',',4pén'jfélégy: volt.

Mái lapunk 6 oldal.

A kísértetek órája. Mikór kívül éssfcvéttélc/iiogy 
a szobában világosság van, abbahagyták á csen
getést. Gyorsan öltözni kezdtem. Hirtelen azon
ban borzasztó csüggédés vett rajtam erőt. Valami 
azt szuggeráltá, hogy;strassburgi koilégám szórnyü 
sorsa vár rám'. Leültem az ágyam szélére, még-' 
törültem gyöngyöző homlokomat’s gondolkoztam':' 
kinienjek-e, vagy sem ?' UtóVégre setíki sé kőié-' 
lezhet árra, hogy ifjú élétemet egypár gaz. ban
dita prédájának dobjam oda ?. Nem azért 'nevelt 
az édes anyám, hogy egy két pénzéhes farsangi 
lump az én életem árári fizesse ki a bálbán esi-' 
nált cekkjét. Amint a széniemet eltakartam sirass-' 
burgi kollégám megjelent; előttem, fölemelte a 
véres kezét s figyelmeztetett,: hogy az ő sorsa 
az én sorsom lehet. Szegény anyám, há tudta 
volna, ezért bizony nem szült volna engemet: '

A csengő odakünn újra megszólalt. Gyil
kosaim, úgy látszik, sokalták már a halálra való 
készülődéseimet. Keresztet vetettem magamra, 
hamarosan magamra kaptam a szükséges ruha
darabokat s kiléptem a patikába. Hideg volt. A; 
helyiség alaposan kihűlt. Dideregtérri.; Épen jó' 
miliő a megváláshoz. V.-' '  '' '

Kinyitottam a padka ajtaját. Két sötét alak' 
lépett be. Szinte a lélekzetem is elállóit 'Úri 
forma embereknek látszottak, ámbár az arcukat 
a legélesebb vizsgálódás mellett se voltam , képes 
kivenni. A sapkát a szemeikre húzták, a gallérjuk 
pedig 'a fülükön felül ért. Valami köszönésfélét 
mormogtak, de abból érleltem is válmit, nem is. 
A sapkát, minden udvariasság mellőzésével, ko
nokul a fejükön hagyták. Sietve hátrafelé húzód
tam, hogy a pült köztem és közöttük legyen, 
hogy legalább némileg védve legyek gyilkos szer
számaik elől. .Ámbár ha revolverrel vannak el
látva, hamarosan végeznek velem. De — égy, 
gondolat szőkéit, az ágyamba — akkorra zajt
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dusoknak - ez a hatalmas . szakszervezete 
besegíti őket egy sinecurába. Egész életo- 
ket pezsgés' üveg, kartya, vadászkutya s 
erényét csaprauto fehérszemély : bútorozza 

- be; ' A'-színmű irodalom^ érdekli . őket,, 
amennyiben ? összefüggésben, ■ van egy-egy
céda színésznő , hiányos/- öltözékével, meg 
az újság, ez a szellemi tubákos szelencé
jük, honnan politikai bölcsességet szippan
tanak, amit aztán nimden percben.vkitusz- 
szenthetnek. Azt az energiát, amit . a . fiatal, 
élet oly gazdagon ont az izmokba és az 
agyvelobe, atzullik fizetetten váltókká, vér
betegséggé, étetunalommá. Végső képviselői 
egy múlttá haló typusnak.

■* A' t öbbiek úrrá küzködött. .. polgárok 
fiai. Nagyapjuk még vasszorgalommal ke
zelte az árt, az ollót vagy más kenyeret 
adó szerszámot. Az utód növekedett erővel 
törte magát a vagyonért s el 'is. érté ázt. 
Fiát azonban már urnák nevélte s a .fia 
uraságában akarta elfelejteni polgári szár
mazását. Drága pénzen vesz tehát meg 
mindent, amivel fiát úrrá kenheti: szép 
ruhát, társalgási modort, lyukas beszédet, 
úri bűnöket. Ez a nevelés azt a meggyő
ződést ülteti a-fiúba, hogy neki egyedüli 
feladata urnák tennie. Első dolga tehát, 
hogy; régi családok fiaihoz dörzsöli magát, 
akik az uj barát nagyapját szívesen -clfe-. 
lejtik .,az unoka pénzéért., így e kétféle 
elemből egyesül egy vidéki város arany
ifjúsága. Ezek . vezetik az ifjúság életét, 
csinálnak közvéleményt, uralkodnak a ka
szinókban s ezek nevelnek a szalonokban 
világnézetet a lányokba. Á nő , természe
ténél'’5 fogva alkalmázkodój lelki formáját 
a férfi1 szabja meg. S ; így ezek a léhá," 
üres telkek1' Összeszürnek egy' olyan társa
dalmat, mely a múlt megszerzett anyagi' 
és lelki értékeit megértén^ megvédeni, 
gyarapítani teljesen képtelen.

Ezalatt pedig uj ideák forgatják- fel

(fenekestül ?a,'társadalmat. A .fejlődésnek azt; 
a távoli eredményét;, hogy -minden ember 
mint öntudatos egyén s ne mint vezetett 
vak 1 erő vegyen -részt a - közös életben, 
mar: 1 holnapra akarják megvalósítani. A 
demokrácia olyan étvágyát, keltett, hogy 
sokan csak a társadalom leiének agyon-: 
.ütésével vélik azt kielégíthetni. S egy faj, 
melynek morálja minden.eszkozt megenged 
a küzdelemben, kisajátítja ezeket az ide
ákat céljai - elérésére.. Tudatlan,-;fanatikus: 
tömegeketiheccel rá kultúránkra, .toiténelmi 
intézményeinkre.-,-- Beléjok beszéli, hogyha 
egyszer romban lesz mind az,, amit az
eniberiségkétezerévesvivódásáa|átt.yalóvá.
álmodott, a romokon ineg fogják alápitani 
az univerzális jóllakás közöskonyháját. Oh 
ez a faj nagyon, jól számit! Felhasználja 
ezt á rengeteg, felszabadult energiát, á 
népet, hogy szétromboljon minden erkölcsi 
erőt, mozgóvá s Így. megszerezhetővé te
gyen minden vagyont. S a. nép a maga 
egyszerű nagylelkűségével megy utána s 
midőn azt hiszi, hogy egy eljövendő test
véries jólétért küZd, kapitalistává gömbö
lyít egy pár szemita apostolt, kirángatja 
maga alól a múltát s úrrá teszi Magyar
országon azt a fajt, mely mindenüvé az 
immoralitás, a kiszipolyozás, a szétbomlás 

[szellemét vitte magával. '
Most kellene.jmindenkinek elfoglalnia 

helyét az átalakulás küzdelmében. Most 
keltene orvossá;,tenjii , minden, intelligenci
ának : hallgassa" ki. a jajgató társadalom 
sebeit .s 'igy.ekezzgJíTészlvenni :a gyógyítás 
münkájáfen.; Nagy, juj- lépés. előtt van,az.; 
emberiség: most van. szükség..piyanokra,, 
a kik tanulmányozták i,az. emberiség-fejlő
désének törvényeit,' hogy irányítsák a gyor
sabb haladásnak induló erőt. Ha az. a sok 
fiatal erő magába sZivná á kor termékeny : 
ideáit s elvetné azokat a népbe, e mindén 
erőt adó talajba, l . ffá eggyé tudnánk lenni

a már megszerzett értékek védelmére! 
Lehetne-e szebb dolog, mint nagyszerű 
onfelaldozássak beleélm-erőnket >az ország,, 
haladásába pifgaz, hogy. akkorTnég katzenr; 
janimeunk sem:-volna'=s Berger Mór s 
Spitzer. Icig kávéháznak , csúfolt lupanar- 
jaikban nem zsirosodnának-meg otromba, 
fiatalkori bűneinktől - I L ,

Ifjúsági előadás a színházban.
--Minthogy a mar színház, rendes előadásai 

épen nem olyanok, melyekre: akár a szulők, akár 
a ; tanárok az ifjúságot nyugodt lelkiismerettel 
elengedhetnék, örömmel üdvözöltük az eszmét, 
hogy a helybeli színtársulat bizonyos időközökben 
déíuláni .ifjúsági előadásokat rendez a helybeli 
középiskolák tanulói részére, melyeken klasszikus,; 
feltétlen becsli és főleg tisztességes művek é lő -7 
adásával járul .hozzá az ifjúság irodalmi művelt
ségének és művészi érzékének fejlesztéséhez. •

» ' Két Ízben rendben ment a dolog. A Szép 
Ilonka és a Csikós előadása tényleg a kitűzött . 
célt szolgálta. Örömmel néztünk Az Ember Iragé-' 
diája és a. Lear király  /beígért szinrehozatala 
elé. A múlt csütörtök délutánján ezek helyett: 
kaptuk aztán Rajna Ferencnek dobűteai érdekeket 
szolgáló frivol férceíményet a Hajdúk hadnagyát.

Miként fejlesztette ez a darab s szereplői 
(egy-kéttű kivételével) az ifjúság erkölcsi és szép
érzékét, arról a földszintet és páholyokat elfoglaló 
diákoknak-rr, az* egyéniség kulonbozoségc szerint • 
— sértett szeméremtől, vagy felkorbácsolt ,érzé
kiségtől lángoló arca s a felsőbb leányok szé- 
g y d h f$ ÍÍ^ fö itvraémei tanúskodtak. ■■■■:■ ; ,

V Erős/kniikát; akartunk Írni .erről a-botrány
ról; v de: elállúnk ettől a szándékunktól,-/mert a 
helybeli állámi 'főreáliskola derék igazgatója Kele-'! 
mén Béla a saját hatáskörében egy nagyon éré- 
lyes; és magas erkölcsi színvonalon álló cseleke
dettel .ezt feleslegessé tette. . '

Az alábbi levél,' nng egyrészről teljes fel
világosítást nyújt arra nézve,/hogy. az iskolák s -

á l

talán, mégse mernek ütni, hiszen farsang éjjelén 
sokan járnak-kelnek az utcán. De ha késsel 
támadnak rám, egyik jobbról, a másik . balról, 
aligha ' lesz'mód rá, hogy megmeneküljek. Rét-; 
terjesen bántott, hogy izgatottságomban a .revót- 
veremeta szobában felejtettéin, Milyen jó volna 
riidst, hájássan percegletvé felhúzhatnám a ra
v a sz t 's á  csövét villogtatva oda tehetném elém 
a márványasztalra. ,

, —( Mivel szolgálhatok? — keidéin a kép
zelhető legnagyobb ridegséggel..— de mégis úgy, 
hogy hangomon lehetőleg ne vegyék észre a re
megést.. Bántotta, volna az önérzetemet, ha észre
veszik rajtám a félelmet,; ..........................

— Egy üveg budai” keserüvízet. kérünk — 
mondotta az egyik. .

,,, Észrevettem, hogy-.a .hangját, készakarva 
elyéjtpztatja. S, miért; változtatja el? Mert.szük- 
sége van rá. Ha tisztességes szándékkal lenne, 
bizpnyára Jerníészétes. hangon beszélne, a sapkát 
is levenné?.a féjér.ől.s .nem. vigyázna annyira,, 
hogy á lámpa...fényé' valahogyan' az: arcát ne 
érintse.' Aztán budai keserüvizet kérnek 1 Éjjel fél 
egy órakor. A . kísértetek, -'órájában I; Rettenetes í 
Nyilványaló.'hogy .csak'ürügy vblt , a Bejövetelre., 
PláneI a keserüviz lenn:a.’pincében:; van. Most' 
le kell oda !nennem, .Ők.i(t fenn? maradnak s 
várnak majd a. pínccujtóná!, hogy leüthessenek, 
vagy talán utánam, jönnék s ott. végeznek veleni. 
Egészen .természetes 1 — gondoltain./'.Néiíi' is . 
lehet . másként. Kieszelt gazcmberség áz egész ! 
Valami uton-módon előre kifürkészték,' hogy á 

. keserüviz..a pincében van,-éjfél után. idejönnek, 
ott meggyilkolnák,. elrabolják azt a pár kéznél “ 
levő forintot, a'.nénti értékeimé*, aztán ^kerekét 
oldanak. Ki fuffla'meghallani a jajkiáltásaiinát s 
ki., lesz ..tanúja á szörnyü bűnténynek ? No kédves -
6trassburgi kollégám, hamar megyek utánad. -

Higgadtságot erőltettem magamra. Ámbár 
éreztem, kogy a hangom elárulja a belső izga
tottságot., ;Meggyujtottam a gyertyát, s. készülőd
tem á lémenetelre. . ■ . : ;•

— Tessék helyet foglalni —-. szóltam oda 
hozzájuk. Szinte hallottam a hangom vésztjósló 
ridegségét. v .? ,

Nem szóltak s még: se mordultak a! helyü
kön. A szemükkel azonban mintha, valami jelet 
váltottak volna. .?? ;. ?

Lementem. Hallottam a toronyóra kongását: 
Háromnegyed egyrp. Mire'a kísértetek ideje lejár, 
lehet, hogy én véres .halott vagyok már s a más 
világon üdvözlöm strássburgi kollégámat'. Szegény 
anyám ! ha.túdta volna .. . . .

.^.Megkerestem a. „keserüvizes üveget.' De 
megkcresient .mást is. Égyv,üveg yjtriolt. JŐl. van !. 
Ha meg, keli halnom, nem adóm', jplcsón aZ éle
temet, Egy 'piijanatig ^ 'j3 ltem ."3in(ha'’.büapnn. 
halkan tanácskoznának: ., , ,.. . ...’' , j ; '

—r..'Legyetek nyugodtak/ ingyen nem ont
játok ki a, véremet. '? ? ? ' .

Vártam, jonnek-e utánam.? . .
.Csönd.

.. .. jöttém fölfelé. A balkezemben volt a kese
rüviz é s a  gyertya, a jobbkezemben a vitrtolos 
üveget szorongattam, azzal, a kétségbeesett , elha
tározással,-hogy az első gyanús mozdulatra azpn- 
nalJa fejéhez vágom > azeg észe t. A másikkal 
aztán .; talán/..-amúgy is elbírok, . hacsak a kést 
nagyon ügyesen nem. forgatja. Mindenesetié baj, 

;hógy, én teljesen fegyver nélkül,vagyok.
• * • • -Aíyéjfai látogatók sötéten ál-

egy ciprusfa, az olasz leniedben.. 
Még .zsebkendőt is vettek elő s a szájukra szó- 
ritották, - hogy még . a  legkisebb lehetőség is él 
legyen zarva a megismerésre.

-— Tessék — mondám/majdnem gorombán.

— Mennyibe, kerül ? , . ,
' — Harminc krajcár. ; ; .

.Erszényt; nem: vettek elő,- félkézzél kivett 
áz egyilc',' három' hatost a zsebéből.' Aztán valami 
köszönés félét mormogtak és sietve eltávoztak. :

Bezártam az ajtót, megálltam a patika kö
zepén s elkezdiem .csodálkozni. Meghúztam = két-- 
'szeicjn a, fülemet, hogy ébren vagyok-e,' aztán ' 
újra csodálkoztam. : .

— Lehetetlen, hogy.igaz legyen. Hát igazán, 
élek ? . . . És m ég/csak szándékát se mutatták 
annak, hogy vaíami/gonoszat terveznek/ellenem; 
Majdhogynem Bántam már, hogy miért is nem 
tettek valamit eitónerri: A vitriolós üvegnek milyen; 
jó hasznát vettem? volna. Szinte ■-vágytam Tá,; 
hogy niiért nem vághattam valamelyiknek a fejé;/ 
héz? A bátorság' rendesen később- szokott az 
emberben ágaskodni, a mikor már nincs sok 
sz.ütfség rá, Beláttam, hogy ' ha á: strássburgi • 
rémes eset fel nem izgatja a fantáziámat; hanem 
valami vidám bohókás szerelmi históriát olvasók,, 
bizonyára nem színezem ki oly élénken az esetet. ’

Mit volt mit tennem, bele kellett nyugodnom 
a változatlanba. Lefeküdtem.. Sokáig izgatottan : 
hanytam-vetettein ;ü. különös - látogatás 1 körűimé- ' 
nyelt, aztán nagysokára elaludtam.

Másnap többeknek elmondtam a furcsa
históriát, azok csodálkoztak .velem együtt, de nem ’
tudták a. különös .esetnek, .további. magyarázatát 
adni. " 63

K 1 /  1 .
. Jóformán elfelejtettem. niár az. egész esetet, ;. 

midőn úgy félesztendö: múltán megszólitiKéresztes, 
Náci bátyáin: - “

— Adósod vagyok, mondotta. ,
— Hogy hogy ? — kérdém csodálkozva.
— Egy bocsánatkéréssel. ,
— Nem értem a dolgot, 'hiszen, tudtommal
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elsősorban a '1 főreáliskola - vezetősége teljesenjó- 
hiszemüleg ’ járt-el akkor, midőn az ifjúságot az 
előadásra ‘elengedte, másrészt biztositékul szolgál 
arra nézve, hogy hasonló esetek a jövőben ismét
lődni nem fognak.

: Tisztelettel emelünk kalapot Kelemen- Béla
igazgató ur éber erkölcsi - érzéke és energiája 
előtt és örülünk, hogy .egyik, n a g y - középiskolánk 
ifjúságának nevelése az ő kezeibe van letéve.

■ - Egyúttal bízunk abban; hogy a felső keres
kedelmi iskola s ' a felsőbb r leányiskola derék 
ig a z g a t^ i^  követni fogják; a  .nagyon .szép-példát 
s teljés erővel útját állják-'íánnák ja  mánSvérnek, 
mely7 az .irodálömi 'é s  művészi ‘;hevélés- hamis 

: cégére alatt, tanári 'asszisztencia mellett próbálta 
meg az: ifjúságot rontani.. : .

; A :főreáliskóla igazgatójának Szálkái szin- 
-  igazgatóhoz-intézett levele akövetkező:

' Igen tisztelt igazgató Ur !
. Tapasztalatból tudván, hogy a  színházi idény

ben a szülők mennyit ostromolják a tanárokat 
és igazgatókat azért.; hogy .fiaikat a.színházba 
(sokszor épen nem gyermekeknek való darabokba) 
elvihessék s e zaklatások elől mily nehéz kitérni, 
örömmel fogadtam t. Igazgató, urnák azon aján
latát, hogy időről-időre délutáni ifjúsági előadá
sokat óhajtana rendezni.^ Meg is állapitottuk a 
szinrehozandó darabok műsorát, amiben persze 
nagyon megkötötte kezünket azon körülmény, 
hogy csak oly darabokét lehet választani, melye
két- á  színtársulat m ár' eddig betanult s melyek
hez a szükséges díszletek is. megvannak, Tekin- 

'  tettel erre, választásunk a  következő, darabokra 
esett:.SzépJ!onka, :A"csikós, Lear király és Az 
ember tragédiája.. Az első két előadás le is per
gett. minden baj nélkül. E héten azonban, mikor 
Lear. királyra került volna a sor, két nappal az 
előadás, előtt megjelent nálam Bérezi színházi 
titkár ur és t. Igazgató ur nevében előadta, hogy 
Lear; király nem-'.kerülhet színre, mert.a'fősze
replő: még. ném. készült el a szerep betanulásával, 
hanem! ajánlja helyettéJskarióth c. tragédiát vagy 
a Hajdúk hadnagya c. magyar történeti énekes 
darabot) '

Mivel; hogy aggályaim voltak, Az ember 
tragédiáját hoztam szóba, mire a titkár ur azt 
mondta, hogy.: ezzel várjunk még, most sűrűn 
játszották, nem lenne rá közönség. Hanem újra 
ajánlotta a  Hajdúk hadnagyát, elmondván, hogy

soha semmiféle összekülöhbözés nem volt kö
zöttünk.’ : ■ ■

— Az igaz, de mégis volt. A farsang
utolján, éjjel. ' ,

— Nem érteni, a  dolgot.
Csak .mikor aztán elbeszélte, hogy ű volt 

Békefi Pista közös barátunkkal az: éjjeli csendhá
borító, akkor kezdtem eszmélni. . . *

. ; — Jó, jó 1 — mondottam aztán, — a bo
csánat máris kész. Csak azt meséld el. most már, 
hogy nti- volt az oka a különös farsangi láto
gatásnak. . . - .

... — Egy tréfa.volt az egész.nBocsánat 1 de 
elmondom. ■ Égy nagyobb társaság: mulatott együtt. 
Köztünk volt ; Seidel Lajos a főkapitány is. Mikor 
a kedvünk a túlságosnál is nagyobb " volt, vala
kinek - éjfélkor, az. a- bolond ötlete ; .támadt, Hogy 
Lajos barátunk' borát mohai ;:viz helyett keserű 
vízzel kellene • üdíteni, az öröm csöppjei helyett 
ürömcsöppökkeL Az ötlet tetszett': sírni kéttén vál
lalkoztunk rá,- hogy:; a yizet-mé^zerézzük; De 
kitől ?' A: patyikus ismerőseink közül egyik se 
volt olyan, mint té, a ki egy tréfáért nem harag
szik: meg, ha éjfélkor keltik is fel érte.„Hogy;áz 
arcunkat1 eltakartuk1 s a hangunkat'él változtattuk, 
az egészen természetes, hiszen ilyen körülmények 
között feltétlenül szükséges volt a  legszigorúbb: 
inkognitó.

A helyzet magaslatára emelkedve és mély-; 
ségeire szállva mindent megértettem, s jóízűen 
kacagva megbocsátottam, a mi közkedvelt Náci, 
bátyánk farsangi históriáját.

■ r Az elégtetelenr azonban: megvan. Belekerül 
. 20 esztendő után a Fejérmegyei Naplóba.

. jiilkei Ferenc.

e darabot tavaly Pápán ifjúsági előadáson is- be
mutattok,, r jq«u történeti,1 darab, az egész' szc< 
mélyzet' játszik, benne,:;1 Báthorinal; poiboás sze 
repe van - szóval.azdfjuság kitünően raká 
mulatni. Magam;;bar gyakori vendége valvok a 
budapesti színházaknak, a  darabot nem ismertem 
és csak arra -emlekeztem, hogy annak idején a 
Magyar színházban, Ráthonyival a címszerepben, 
eleg szép sikert aratott, azután heh,ben is több
ször adlak. Bérez, ur lelkes ajánlására tehát ag
gályaim megszűntek s belenyugodtam a . darab

- cserf.be' Arra nem gondoltam, hogy egy nagy 
színtársulat vezetői tévedjenek annak megiiél , 

:iséher,,. hogy valamely darab alkalmas-e: ifjúsági 
előadásra vagy sem; Nagy megütközéssel hallot
tam az eloadas után, hogy magában a darabban' 
is vannak sikamlós részek, de még nagyobb baj 
voU hogy a játszó személyzet ezeket a részeket 
ahelyett, hogy diszkréten enyhítette volna, éppen 
ellenkezőleg nagyon is kiszínezte és ezzel álta
lános megbotránkozást keltett.

az eJ°re nem látott baj reám nézve 
fölötte kellemetlen, de hát az ódiumot, mely ebből 
esetleg reám háromolhatik, el kell viselnem, hanem 
kötelességemnek tartom, hogy az esetnek követ
kezéseit levonjam. Tudomására hozom tehát t. 
Igazgató urnák, hogy az idény hátralevő részére 
tanulóinkat végleg eltiltottam a színházlátogatástól, 
mert csak úgy látom biztos módját annak, hogy 
a gondjainkra bízott zsenge lelkek erkölcsi épségét 
megóvjuk. További ifjúsági előadásról tehát szó 
sem lehet. .

Székesfehérvár, 1908. február 28.
Teljes tiszfelettel 

Kelemen Béla,
■ ... igazgató—

Ú J D O N S Á G O K .
— Az Oltáregylet rendes havi szentmiséje

holnap, vasárnap reggel 8 órakor lesz a Szemi
náriumi templomban. • : x . '

—  Szentségimádás. Farsang utolsó három 
napján, a hagyományos. szokáshoz híven, a Fő
templomban szentségimádás lesz. A szentségimá- 
dás reggel 5 órakor tartandó misével kezdődik, 
szentségbetétei mindennap este 6 órakor.

—  Kinevezések. Dr. Szőke József, dr, Békés
Gyula, Köhler Jenő. dr. Horváth Gyula székes
fehérvári kir. törvényszéki, dr. Dolowcshiák Mihály 
adonyi kir. járásbirösági mijegyzőket jegyzőkké 
navezte ki az igazságügy miniszter. • •

—  Áthelyezések. Tarján Emil mérnököt 
Nagykanizsáról, Baumgarten Ödön mérnököt 
Szombathelyről városunkba, Zoltán Emil mérnököt 
pedig Városunkból Nagykanizsára, Vágó Viktor 
kir. mérnököt az aradi kulturniémökségtőLa szé, 
kesfehérvári kulturmérnökséghez helyezték át.

—  A Népakadémiáhan: hóináp d. u, 6 óra
kor Szabó Dezső főreáliskolai tanár tart előadást 
„A szociáldemokrácia Ígéret1 földjé“-rőL

— A Patronage. A székesfehérvári nővédő 
egyesület (Patronage.) március hó 1-én délután 
jö  órakör (nem 3 órakor mint jeleztük) tártja 
szokásos farsangi mulatságát, a .Manc-félé óvodá
ban,- (Rákóczi u.) melyre az érdeklődő közönségét 
szívesen látja az Egyesület vezetősége. - •

— Katb. Népszövetség városunkban; A Kath. 
Népszövetség1 országosan megindított mozgalmá
hoz csatlakozott városunk hágj'orijanyos1 vallásos- 
ságu kath. népe. Mióta a budapesti'- népszövetségi 
diszgyülés kiadta á jelszót á - magyar; káthóliciz- 
mus .elszőrtságábán' téllenségre kárhoztatott érői
nek’ összegyűjtésére, azóta a mi :kath.; egyésülé-:; 
leinkben, kath, : köreinkben is megindult a  moz
galom, hogy a Kath. Népszövetségnek népfelkelő
1 táborába sorakoztassák fel;, é" város kath:' népét,; 
Székesfehérvárnak derekasan, hozzá méltóan ki 
kell;venni részét á magyarországi' kalholicizmus1 
életére elhatározó mozgalónt:; szervezéséből." Szé-: 
Itesfehéryér' volt az első, mely, 1904-ben egy fen
séges ■ kihatású kath,; népgyülés -■ alkalmával hívta 
fel a z . ország kathojikus. tiépét a katholikus szer
vezetek kiépítésére.;’ Ez a nágy:’idea most testet 
öltött. Szervezzük hát az egész vonalon, a- mi 
jogaink,1 javaink egyetlen védvárát, a  Népszövet
séget. A' mozgalomhoz eddig csatlakozott a .Tó
Város kath. népe, hol a  Kath. Körből indult ki

a, toborzás, és , még lelkesen folyik.1 A .múlt vásár-? 
nap -yass József v dr;- teológiai tanár ' hatalmas.’1" 
beszédére a.Vízivárosban is megindult a mozire-.í
lom. . alsóvárosban mar, a szervezeteket is; meg-.'"-:
alakították. Úgy halljuk, hogy a Palotaváros sem 
marad el, innét holnap,,, vasárnapwindil á Kath;f-: 
Kor nagyarányú loborzót. Hogy aztán annagyv 
világ is tudomást szerezzen :; rólunk,;, egy.&nagy 
népgyülést tartunk, melyrer összegyűlünk? újból- 
valamennyien és megtartjuk; arszö vei séges ;est- 
veriségnele magasztos . ünnepét. . Népszövetségi ■ 
vasárnapot csinálunk,- ameíyena megye minőén- 
községében kibontjuk á  Népszövetség diadalmas t 
lobogóját.; A városból kiindul ’ az agitáció az egész 
vidékre s még a tél folyamán kell,- hogy. imponáló 
erővel tudjunk kilépni i á , világ elé. .Ne késlelked- 
jünk, fegyverkezzünk, készülődjünk.;

. —  A Székesfehérvári Jótékony Nöegylet 
vasarnap d. u, 3 órakor a városháza nagytermében 
tartja meg idei tárgysorsjátékát. • .

. Meghívó,.A szt. Istvánról, címzett székes
fehérvári temetkezési, társulat f. évi március, hó 
2-án. reggeli 7 órakor a belvárosi plébánia-temp
lomban tartja miséjét, ugyanaz nap d. é.’ 1Ö órá-v 
kor a belvárosi kath. olvasókör helyiségében az1' 
évi közgyűlését, és a három utolsó -farsangi na
pon déli 12 órakor pedig a társulati szentségimá- 
dást tart. . 1’ '

— Adomány. Hrabovszky Aurél,kir. ügyész.'' 
a mentőegyesületnek 10 koronát adományzott,, ,,,

— A Fejérmegyeí Gazdatiszti Kör..- te^iar.
pelőtt. d, e. 10 órakor. tartott választmányi,,ülésén, 
melyen Lindtner Sándor umd.:intéző elnökölt. azj. 
évi közgyűlés, idejét ápril. 25 re tűzték ki.. Egye, 
ben tudomásul vették* .hogy, a legutóbb tartott; 
farsangi estély, tiszta jövedelme 470 horonára ru,- 
gotl, és elhatározták, hogy a Sz. Kósa Miklós el•_ 
halálozáséval megürült, alelnö.ki tisztségre Köhler . 
Albert váli jÓ5zágkonnányzót fogják, ajánlani: a; 
közgyűlésnek.. • , ,

— Értesítés. A Vasutas Szövetség 'által • 
rendezendő szabad .előadások 1908. évUmérciuS" 
1-én d. u. 4 ..órakor' folytatódnak a .városháza: 
nagytermében;' mely . alkalommal Varga-Mátyás1, 
ur a „Szocializmus nevelő eszközeiről" fog elör 
adást tartani. A  Vasutas Szövetség.

— Uj utca-átjáró. A munkástelepi lakosok
kérelmére a  városi tanács — a mérnöki hivatal 
előterjesztésére — a Deák Ferenc és Lövölde-utcák 
közt, a polgári lövészegyesület tulajdonát képező 
kert északi részén egy 4 méteres gyalog átjárót 
tervezi Eziránt megkereste á polgári lővészegy- 
letet, melynek választmánya f., hó. 27-én .d. u. 3 
órakor Tóth Aladár, lövészmester. elnökletével... 
ülést tartott és a tervezetét — a tulajdonjog fem 
tartásával (évi egy aranyért) elfogadásra fogja 
ajánlani az egyesület közgyűlésének. ‘ ‘

— A kerékpárosok megrendszabáiyozásá.
A mai postával a következő sbrokát kaptuk': - ‘ ' 

Tekintetes szerkesztő ur! ' í "
Engedje meg, hogy becses lápjábiíh a; múlt 

napokban „Kerékpár, motor és áuiömbil nie^réhü- 
szabályozása" címen megjelent közleményre vo
natkozólag véleményemet nyilvánithassárti és azt •
b. lapjában közzé is;tehessem. Székesfehérvár-vá- 
rosártak tevékeny és ügy buzgó rendőrkapitánya: 
Zavaros Aladár ur a kerékpár, motor és automobil" 
megrendszabáiyozásá, azoknak számozott táblákkal 
való ellátása és valószínűleg" adó? alá1 vonása tár
gyában is: indítványt nyújtott bé a ::tek. városi 
tanácshoz. Bizonyos rendszabályok életbeléptetését; 
azoknak szigorú; betartását mint pl.' kivárás bel
területén való gyorshajtás,1 alkonyat után-lámpa 
;nélküli járás és: ehhez:hasonló dolgok eltiltását, 
ezen rendszabály ellen vétők nagyobb 'pénzösszeg
gel való megbüntetését, a fentebb jelzett köz
lekedési eszközöknek számozolt 'táblákkal''való 
ellátását én is nagyon helyért- való dolognak ta
lálom; %  hogy1 a kerékpárt a rnótor és automo
billal egy kategóriába vonva évi adó 'álá is ves
sék, ezt m érnem  tartom- méHényosí dolognak. 
Ha a motort és á z  autombilt adó alá vonják, még 
valahogy csak megjárja, mért. ezek tulajdonosai 
a rájuk rótt adót kedvezőbb ; anyagi viszonyaik 
folytán körtnyebben izzádjáir kij de hogy a  ke-’
rékpár1 tulajdöriósait 'is mégadóztassSk; 'elleti'., 
tiltakozom ama sokak riévébeh, a kik a-kerékpá- 
rozástnemluxusképei.hanerri1 szükségésségbí! 
űzik. Tekintsünk csak kissé körűi; Kttnn á D; V'

;  ; 5

:::
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gépgyáriján közel 400-000  munkás dolgozik, 
ezeknek jó része napjában: háromszor kénytelen 
az utat a, gyári helyiségtől távoleső lakásig ke-
rékparon " megtenni/’Kénytelen, pedig .azért, mivel 
a  fenti: nagy. számból -csak*,kevés az a  szerencsés 
halandói a':kiv.szoigalmának gyümölcsén; a ve- 
rej(ékkel szerzett, sok 'nélkülözés1 után félrerakott 
pénzecskéjén a  gyár közelében: magának csak 
egyszobás lakást le építhessen/ ,avagy lakás W- 
anyában ó tt: a  köztiéért lakást csak bérelhes
sen is. Sokan a városnak éppen az ellenkező 
részében . laknak, mert i t t , olcsóbban c jutnák f la-’ 
káshoz. A munkások nagy zöme-messze látók a. 
gyári helyiségtől, de délben mégis mindannyi 
hazfeztóadhat-kerékpáron, hogy a munkához új 
erőt. adó szerény kis; ebédjét családja körében 

' költhésse eh-Ezekhél'a kerékpározás nem luxus. 
De. ki is űzi manapság a kerékpározást luxusból í 
Tán a'szegény hivatalszolgák,, kézbesítők és a 

.1 sürgöny-hordók.? Avagy talán azok a sok .mun
kával terhelt és kévés fizetéses kereskedő- és 
iparosségédek, akik egész héten reggeli 7-től esti 
8 óráig tartó munkát végeznek ? Akik örülve nz 
egy vasárnap délutáni szabadságuknak, a tavaszi 
enyhébb idő beálltával vasárnap kora ebéd után 
vasparipára pattanva, tömegesen keresik fel a kö
zelebb fekvő kiránduló helyeket, hogy itt egy
más közt, jóbaráti körben kissé ártatlanul elszó
rakozzanak. Mint a fentiekből kitűnik, ezek mind- 
annyia idő és pénzmegtakarításból űzi a kerék
pározást. A kik városunkban a kerékpározást 
luxusból űzik, azoknak vajmi kevés a számuk, 
ezért nem tartanám igazságos dolognak, hu váro
sunkban a kerékpártulajdonosukat megadóztatnák. 
Mivel levelem elején jeleztem: a kerékpárosok 
számozott táblákkal való ellátását én is helyeslem, 
fizessen ezért a város által kiállított, sorszámmal 
ellátott tábláért minden kerékpártulajdonos egy 
meghatározott csekély összeget, de ez a lefizetett 
összeg aztán egyszersmindenkorra szóljon. Még 
csak annyit akarok megjegyezni, hogy az a sok 
kerékpártulajdonos keresményének jó részét itt a 
városban költi el. Ez az összeg kitesz középát
lagban .70,000—80,000 koronát és ez a tekintélyes 
összeg mind a város adófizető polgárai zsebébe 
folyik, a város tehát indirekte már úgyis hasznot 
húz a kerékpártulajdonosok után.

Szabad legyen reménylenem, hogy a tek. 
városi tanács nem fogja a kerékpár megadózta
tására vonatkozó indítványt a közgyűlésnek pár
tolókig előterjeszteni. Tisztelettel

Vörösmarty Mihály,
a Sz. K. B. i. alélnökc.

— A Széchenyi Szövetség előkészi'ő bizott
sága csütörtökön este értekezletet tarlóit, melyen 
elhatározták, hogy a szövetség tagjainak növelé
sére agitációt indítanak s meghatározzák’a köz
gyűlés idejét, melynek feladata lesz a tisztségek 
betöltése. A közgyűlés a jövő szombaton este 6 
órakor lesz a Kath. Körben.

— A Nádorcsatorna-Társulat a mai napra 
kitűzött ülését niárc. 14-re halasztotta el.

— Acsmesterí vizsga. Aschenbrenner István
(Lövölde-utca 7.) febr. 14-én szép sikerrel telte 
le Budapesten az ácsmesteri vizsgát, amely ké
pesíti őt az ácsmesteri teendők önálló kezelésére 
és vezetésére. A törekvő iparost a közönség jó- 
aküratu gártfogásába ajánljuk. '

— Elitéit szocjálista, Egy évvel ezelőtt a
székesfehérvári szocialistáknak egyik gyűlésén 
Handler Gyula kömivessegéd volt az ünnepi 
szónok, a ki termesze lesen a tömeg kedve szerint 
beszélt és szidta a kormányt. De ezzel nem elé
gedett meg, hanem izgató beszédben kikelt az 
urak és a papok ellen a'kik.-a népet elnyomják. 
Osztály ellen való izgatás miatt Handler Gyula 
a székesfehérvári türvénvszék elé került, a  mely. 
három hónapi államfogházra , és száz korona 
pénzbüntetésre ítélte. Az Ítélet megokolásában 
kimondta, hogy bár a szocialista hallgatóságnak 
több tanúképpen kihallgatott, tagja hit alatt val
lotta, hogy vádlott nem izgatott, a  bíróság ezt 
figyelembe nem vehette, mert bő alkalma volt 
meggyőződni, hogy a tanuk a szakszervezet ter- 
rorianusanak, haiásátő1 nem tudtak szabadulni. 
CZx ltéIetr l a budapesti tábla Oláh András 
birő előadasa után ma jóváhagyta. . -

, fra.flédiája. A kassai keresztény 
szellemű Fciviaelc újság Írja: Az egyik Kálvária-

utcai ház lakói reggel különös jelenetnek voltak 
tanúi. Egy kis fiú, aki nem vette eszre, hogy meg
figyelik, a pmceablakorriekandikalt a .pincébe,,;. óvá-- 
to sa n  körülnézett s mikor nem vett eszre senki'; 
besurrant a ház kapuján egyenesen a nyitva levő 
pincébe. A háztulajdonos azonban.Játtaa-gyermek
belopózkodásét, lábujj hegyfin:!utána;mérihs:aípmcé-
iben,!evő pillérek egyike iinogöit imeghuzódv-alleste,
hogy a gyérek mit .csinál. . •■ - - _
t f t , A  g y e r e k  ie g y il t í> té g ;s n rg B ró p a (é lő t t :i t l t< é 3 '.e g y
hatalmas gyökeret '.tartott aikezében.Soká forgatta,; 
végre rászánta magatiés-heléharapott. Mohón evett, 
már.a második sárgarépát akarta megkezdeni,mikor 
a gazda .előjött ,a 'püiérek tmögül s  trász’őltcá^jgye- 
rekre, hogy -mit csinál. . . -  . .. . ■

—  ’Ne;bántson,ikérem, bácsi,--—rangyon éhes
voltam! . . .- . .. : ... - '

— Hát :nem ikápsz otthon'enriii? , ,
— Nincs.mckürik .semmink. IHa apám hoz 

is egy pár .krajcárt .'haza, .azipáiirikára .kell n ek i!
A jó embermem Sbántotta a ifiut, pénzt adott 

neki, hogy vegyen valami enni válót.
— .Hát mit fogsz most tenni a;pénzzel ?
— Elviszem Ihaza papámnak. Mér két napja 

nem ivott pálinkát;!
A gazda .erre .természetesen visszavette a 

pénzt s természetben .adta tó a kis fiú ennivalóját.
— Ifjúsági szinifllüadás. Az iszkaszent- 

györgv’i róni. skath. .ifjúság a múlt vasárnapon 
pompásan sikerült szinielöadást rendezett a kath. 
iskola termében. A .„Sárga csikó“ cimü nép- 
szinmű került színre. -melveLnagy—tetszéssel -né
zeti végig a község népe. A siker oroszlánrésze 
Radovics Sebő osztálytanítói illeti, tó a darabot 
rendezte s a. színpad sikerült díszleteit festette.

— Nyilvános elszámolás. A Magyar Szent 
Korona Országai Vasutas Szövetsége székesfe
hérvári kerületének f. hó 8-án tartott jótékony
célú táncmulatsága alkalmával a következők vol
tak kegyesek felülfizetni, a miért ez utón is kö
szönetét mond á rendezőség.

20 koronát: Dettrich Zsigmond.
15—15 koronát : Kuncz Frigyes. Deutsch 

Aladár. ! .
10—10 koronát : Rauscher Béla, Elefánthy 

Alfréd, Winkler Nándor, Gerstlauer Béla, Viczenty 
Zoltán, Pálmai János, Polgár József, Kelemen 
Gyula, dr. Schlamadinger Jenő, dr. Árokay Antal, 
Aulik József, Schlesinger Sándor, dr. Székely 
Nándor, Grünfeld Pál, pick Dezső, Rosenthal H. 
utóda, Geszty György (Budapest). Magyar Réz
hengerművek r. L (Budapest), Kitsier Sámuel 
(Budapest), Vámos Ignác.

G—6 koronát: Fóliák Gusztáv, dr. Löuy 
Károly, Túrna Károly. -

’ 5—5 koronát: Zoltán Emil,, dr. Gerber 
Károly, Kiss Géza, Bandi Ferenc, Ujlaky Hirsch- 
ler és fia (Alsódomboruh.Margoh'ts Emil és társa 
(Budapest), Truramer -Sándor, Schilhán János, 
dr. Tompa Adolf, Kovács A. Sándor, dr. Slras- 
ser Jenő.

4*50—4*50 koronát: Pap Artúr, Varga István.
4— i  koronát: Miklós Géza, Sehuiler Jó

zsef (Budapes'), Naszályi József, Zsürger Ignác, 
Barcza Ignác, Margruber Gyula, Grossek József’ 
Adler Lajos, Perger Róbert, Polczer Ferenc, 
Hamtnermüller Antal, Rosenberg Salamon, Bátki 
Pál, Éles Lajos. .

0 50 koronát: Mráz Vencel.
3 - 3  koronát: Magéra Antal, Ni N., Halász 

Károly, Grünfeld Sándor, Schlögl Adolf; Luttor 
Ferenc, Knezits Imre, Süveges József, „P. Gy., 
Váradi Zsigmond, Horgosy János, Rosenheim 
Samu (Nagykanizsa), Ludvig Samu, Lkotka István.

2*50 koronát: Vajda Ármin. ‘
, 2 2 koronát; Rostaházi János,, Szakács

Péter (Bpest), Daröczy István, Vigyázó ímre, Kon- 
rád Kálmán, Somogyi Károly, Stigler István, Sü
veges Ferenc, Szabó Lajos, Sziber Sándor,-Szom
bathelyi József, Sztankovics Aladár, Szűcs Endre, 
Varga István, Ziegelmüller Lajos,YZugovics Ká
roly, Rónai István, Krahier József, Hauptfogel 
Ede, Rédei Vilmos, Berger Gyula, Vértessy Jó 
zsef, Balogh . János, Libermann Ede, Bernát Vil
mos, Szili Imre, Lendler József, Károlyi József 
Báron Ernő, Balázsi Viktor, Berger Lipót, Berg- 
haus Ede, Bódi . József; Bogár Sándor, Danzinger 
Ferenc, Deutsch József, Feigl Sándor, Gandalö- 
vits. János, Gerlics Ferenc, Klein Viktor, Kovács 
Sándor. Netzer Károly, Nikövics János, Oszváid 
Imre, Pacsai Imre, Schmelihegger Imre. Y . .

3*50—1*50koronái. Somogyi István, Schind- 
ler Ede, Szabó Bakos István, Gercfi Józsefi 
Muth Manó - ff

1— 1 koronát Schmidl ’ József, Borján Jó 
zsef, Szigli József, Szűcs Dezső, Viczenti Árpád®: 
Gárdonyi Oszkár; Kiül’ János, -Szűcs; Endre TelIérL 
-Istvánné, Slovák Saniú, Szakács Ernő. ’ * :  í

50—50 fillért: Hermanu Józser, Beke N 
N. N-, Steczina Lajos, Kovács - József, Szieli In!- 
zsef,- N. N., N. N., Hanlner* István.

30 fillért: ÁV N, . . ” 5 '
— Országos jubileum zarándoklat Lourdesbe

Boldogságós Szűz Mária niegjelenésének 50 - év! . 
fordulója-alkalmából riiéitóságos és főtisztelendő dr 
Prohászka Ottokár megyés püspök ur. védnöksége 
és nagyságos fptisztelendő: dr.- Giésstvein Sándor 
úr, biérsi apát, kánonok,* országgyűlési képviselő és 
a Szent-István-Társulat alelnőké vezérlete mellett 
vezetik: főt. Kompanek József ésperes-plebános, fór. 
Fehér Ferenc és főt. Pásztorek József plébános 
urak. Indulás. 1908 m.írc. hó-án.* A ulirány: Bu
dapest—Fiume—Budapest. III. osztály 205 korona 
II. osztály 395 korona, I. osztály 500 korona’ 
amely összegben 8 napi szállodai ellátás is ben! 
foglaltatik és pedig Lourdes 4 nap, Padual 1 nap 
Milano 1 nap, Marseille 1 nap, Genua 1 nap, 
B) Útirány: Úgy mint fent Lourdesig, viésza üe! 
nova—Pisa— Róma—Lóretto— Fiume— Budadest. 
Ili. osztály 250 kor., 11. osztály 450 kor., L ösz- 
560 korona, amely öszegben 11 napi ellátás is 
benfvglaltátik és pedig_Milano, Marseille, Genova 1 
—1 nap. Lourdes 4  nap. Róma 4 nap. Részletes 
programmok a következő helyeken kaphatúk: 
Főiisztelendő Fehér Ferenc plébános Ebed (Esz- 
tergommegye), Magyar utazási Vállalat r. t. Bu
dapest, IV., Eskü út 3 szám. *

—  Fogások kerti magvak árusitásánál. Hogy 
mire képesek a zavarosban, halászó emberek, azt 
legjobban mutatja a magelárusitással foglalkozó 
egyes kereskedők ravaszsága, kik; máshonnan 
beszerzett kerti magvaikat a Máuthner-féle árjegy
zék folyó számaival jelölik, mert ezáltal,'azt a 
hitet akarják kelteni a vevőkben, hogy Mauthnér- 
féle magot kapnak. A közönség ne hagyjarmagát 
megtéveszteni; mert akármilyen szám van, a ta'- 
sak nem is tartalmazza az általánosan legjelesebb
nek elismert Mauthner-féie kerti magot.

— Leánynevelő intézet. A „Mlasszonyunk"-
ról nevezett mattaincouríi apácák kíüzetvé hazá
jukból Törökbálinton, a főváros szomszédságban 
fekvő kies nyaralóhelyen telepedtek le s ott még a 
műit év folyamán egy magánjellegű leánynevelő in
tézetet nyitottak előkelő szülők gyermekei részére, 
hol ezek a német, angol, de különösen a francia 
nyelvet játszvaksajáuihatjálc el s azontóvbl a ház
vezetést, sütést, főzést; vasalást stb. is megtanul
hatják: E  mellett a női kézimunkák legkülönbözőbb 
nemeiben,-zenében (zongora és hegedű), felsőbb raj
zokban, olajfestés, aqüarell stb. is nyernek ukta- 
tásl a növendékek s magánúton végezhetik úgy 
az elemi, mint a polgári és felsőbb .leányiskolák 
valamenyi osztályait. Felnőttek 1—2 hónapra Is 
elfogadtatnak, különösen a francia nyelvben való 
gyakorlás végett. Bővebb tájékoztatóval szívesén 
szolgál az intézet főnöksége Törökbálint.- " ■

—I Felüifizetések. A hercegfalvi kath. kör 
febr. 1 én tartott táncmulatságán - felüífizetni, szí
vesek voltak: Berger Máté dr. 5 ; ír. Mészáros 
Ámáod 3 k. Honnig nővérek 2 k. 60 f. * Keller 
nővérek 2. k. 80 f. Kostyelik Kajelán, Sír László 
2 k. 60 f  Kelier Ágoston. 2. k. Strott Regina 
1. k. 80 f. Kovács Ferenc, Andor Mihply,. T- k.
60 f. Pnsztai József, Hofmari Rezső, Érdelvi 
Gyula, 1 k. Sudár András, Vajda Gyula, Keller 
A.italné, Goldsmid Istvánná, Németh-György, M. 
Tóth László 90 f. Harangozó .Kéri János, ' Ifj. 
Majzer János, Rács Mihály, Vida Ádám, Hőgyi 
Mihály, Fülöp GyulajÍBotos Mihály, Ekler Görgy, 
Dufer József, KUrja István, Kovács Gyula, 60 -f: 
Márkovics Ferenc,íifj, Keller Antal 50 f.’ Bula 
Ferenc,: Sudár Fnrenc, Lénárd István, Galambos 
János, Tekeje; Vilmos, Asztalos Ferenc, 40' f. 
Kiár Jézsef, Pós Mihály 30 f. Streicher János, 
Novoth András;- Dalmány Pál Márkovics János, 

'Csipke Ferenc,:László N, Gölöncsér Mihály, 20 
f. Az igentísztelt fe'ülfizetőknek ez-, utón .-mond 
köszönetét az. elnökség.

Jó házikoszt kapható Megyeháztér 13.
8z. alatt
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—  Tolvaj feleség. Lasics Andrásérdi lakos 
folyó hó 25-én meglepetve látta, hogy; a  minap 
"leolt sertéseinek eldarabolt, részei tolvaj, kezek 
birtokába ‘jutottak. Mikor a tüneteknek okáit vizs

gálta, felfedezte; hogy a tolvaj tulajdon félesége,
aki e g v  idő-óta a férjétől való elválásra aspirál. 
A lopott sertéshús által egy időre biztosítani 
akarta magát.

—  Vásott fickók.-Széchéeyi Viktor gróf fő
ispánt, mikor kocsijával;a, múlt hó.egyik, napján,

. a  vasúti nagyházak-meilett .Kajtatott,. három fickó 
Halász 'János;B orbs'JÓ 7.5efés’H opkaPista ko

mcsiját nyom on'követte,;és az ut mellett levő fák
ról a zúzmarát, a  kocsiban -ülőkre rázta, mely 
nem kis kellemetlenséget szerzett; úgy, hogy a 
kocsi is mégállott s a fürge kocsis elriasztotta a 
kellemetlenkedő fickókat. Ma bánt el velők rend
őrség, 10—10 korona! pénzbüntetésre, illetőleg
1— i napi elzárásra Ítélvén'őket. . ........

Rakadóskezü asszony. Takács Erzsébet 
polgárdii asszonyt már három ízben büntették 
lopásért, ez azonban nem akadályozta meg abban, 
hogy a tolvaj hajlamát megfékezze. A minap 
Berériyi Mór helybeli kereskedő mindenesét, Ma
darász Pétert lopta meg, kit egy pár uj csizmával 
megkárosított. Mikor értékesiteni akarta a csizmát, 
rajta ütöttek s átadták a rendőrségnek.

Uj erőt ad
A SCOTT-féle Emulsio . akkor is, mikor más szer 
már nem használ. Mindig veszélyes'kétes értékű 
szerekkel kísérletezni, amikor az ember egész
ségéről van szó. Gyengeség esetében különösen 
lábadozóknál, vagy vérszegénység, tüdőbaj, t ú l 
t e r h e l t  munkából származó betegségek folytán 

az elővigyázatos ember azonnal 
ahhoz a szerhez folyamodik, mely 
számtalan esetben, kivétel nélkül 
megbízhatóan hat. Ez a szer a

SCÖTT'féle Emulsió.
Egy eredeti üveg ára 2 K. 80 fillér.Az Emulsió vásár

lásánál a BC01T- 
félc módszer. véd
jegyét— a  halaszt >
— kérjük ügye- <

ieuilie venni. T" °ű°
c^50

^  í  t

—  Állatkínzás. Kicsis József sertéskereskedő 
anyira agyonütöt e-verte lovát, hogy az szegény 
kínjában összeroskadt. Az embertelen sertéske- 
reskedö 3 napi elzárásban részesült.
. —- Szerencsétlenség. Szántó József velencei

lakos kutat ásott szőlejében. Mikor már négy 
méter mélyen tartott; az üreg összeomlott s a 
kutásót maga 8lá temette. Bizonyára ott leli maga
ásta, sírját, ha a nagy robajjal járó zuhanásra 
össze -nem ifutnak-a szomszédok. Ezek szapora 
munkának 'Íáfva,V“.kiszabáditották á m ér fuldukló 
embert; helyre húzogatták csontjait, ő pedig a 
fuldoklás kinjáibánhzájába szedett homoktól prüsz- 
köiyé, de. vígan bállagott haza a saját lábán.

—: Karótolvajok, lldényi Ferenc rácalmási 
póstamestémek Jprésházát . feltörték s egyéb hiá
nyában elemelték''az oaarakóthszőlőkarót. •.A tol
vajókat" Kovács György'és Kűkucska János sze-' 
mélyében elfogták s bekísérték a helybeli kir. 

-ügyészség fogházába. , -P; -\f.  :>:

S Z I N J A Z .
. ’ ' ” • . Csütörtök, febr. 27. *

Tavasz. Hidt Irén jutalomjátéka. ,
A mi színpadunk-.hölgy közönségét hálom 

részre osztjuk. Az elsőbe tartoznak a komoly 
múzsa szolgáló ‘leányai és Solti. Ök a
köznapi kritikán felüUáljanak: Az. ó  munkájuk a 
ff művészeté. Ők nem érnek rá kacagtatni, ők 
v a g y  könnyet csalnak á :szémeihkbe,! vágy a  zene, 
ének hűbájos szárnyaira emelve bennünket a 
bárány felhők, .között a, pacsirta: csicsergését juttat
ják eszünkbe. , " " - ,

i 4>-n™s',< osztályt Kormos és Csendes ké
pezik. Őket már kritizáljuk. A vidám múzs“  ka- 
cagasa ypizu mókái, mindent feledtető jókedve 
az ő elemük. Sok bennük n niodern,' de -  s 
ozl teljesen az ö számlájuk: javára Írjuk I  ál,a! 
lábán, mindig vigyáznak, hoRv köznapiakká ne 
va janak, mmdtg eszükbe jut,' hogy a joizlés- 
nek, illetőleg a művészeinek is tartoznak' Mél
t r g j M . V M i . t r .  á g i
elolt illetőleg a művészetük előtt mindig leveszi 
a kalapjat. Otyan férfiakat értek, a k itan u ltak  
ts egyetmast s a kik értenek valamit a művészet
wnrtn n?m ,.kereskedo inasokat s az ipariskola 
szurtos kezű, vastag tenyerebörü süvölvényeit 

; A harmadik klasszist Hidi maga‘ foglalja le: 
maganak. Nagy piaci esernyővel és megfelelő 
perifériával. A nnt az előbbiekben dicsértünk, 
arról nala hallgatunk, vagy azt mondjuk, amit; 
ma az o irányáról mindenki mondott: ordiuáre 
0  a színpadon a bretli. 0  ragyog a harmadrendű 
orfeumi csillag fénykörében. A mit Ö a kezébe 
vesz, az rendesen foltossá válik. Gyengédséget 
erezni alig tud, de szereti azt, amiről szinte érzi 
az ember, hogy nincs illata, hanem szaga van. 
Tetszik érteni a keltő közötii különbséget ?

Ha valaki a jutnlomjátékát játsza — úgy 
tudjuk — az első kívánsága, hogy a darabot a 
maga szája ize, jobban moritlva tehetsége szerint 
választja meg, úgy, hogy mi felel meg jobban a 
színészi kvalitásainak. Na t Hidi Irén szája izén 
ugyancsak nincs mit irigyelni,. Választott egy 
falusi libát, a ki városi szolgáló, aztán szobalány 
lesz. Hogy mit csinált abból a szerepből az első 
felvonásban, az szinte abszurdum I A mi otrom
baság egy falusi leányban lehet, azzal mind 
fölparádézta azt a szerencsétlen szerepet, holott, 
a szerző intenciói-szerint a'dibosng zománca lett 
volna a Néni ékitő,,e. Aztán miféle páva hango
kon ámította magát az énekművészet berki iben. 
Nem tudjuk, eredetinek, zseniálisnak tartolla-e 
Hidi kisasszony mindezt, mi azonban egész 
általánosságban csak egy megjegyzést hallottunk 
rá: ordináré. Vagy talán'a :sok virág bóditotta 
el? Lehet. Elismerjük, hógy eddig'minden kar
társánál jobban elhalmozták-vele. Lehel! hogy a 
szépségét honorálták:'Készséggel elhissziik. De, 
hogy a színművésznőt mindez semmiesetre sem 
illette meg, az bizonyos. A második és harmadik 
felvonásban már szelidüit'-áz ábrázolás, de hát 
azt természetesen nem Hidi 'érdemének tudjuk 
be, hanem a darab korlátáinak, á melyek még
akadályozták a további féktelén' izléstenségeket

Jutalomjáték lévén, kritikánkat — szoká
sunkhoz híven — az ünnepeknek szánjuk. A 
többiről nem szólunk. Legfeljebb a publikumról 
annyit, hogy zsúfolásig megtöltötte a színházat 
és változó érzelmek közt hullámzott.

... .Péntek,, február 28.
A doktor ur. Az akadémia á  héten mondotta 

ki Molnár Ferenc nagy művéről; az Ördögről, 
hogy az erkölcstelenség posványában sütkérezik. 
Ezért ütötték el az Akadémia nagy dijától. Má
sik nagy munkája á  „Doktor ur,“ a mely nálunk 
a múlt héten került először .színre, ha annyira 
nem is, de mindenesetre szintpn nem nélkülözi 
az előbbi hibáit. S milyen kár; Ez m  nagytehet-

!  g „,fi',talcnibsi' nem is tudja elképzelni darabját 
a nélkül, hogy a romlottságnak .az ..oltárára még f 
ne hozza a maga áldozatát. -A Doktor urbá belé- 
■rancigai egv gimnazista leányt, aki éjfél után ad' 
randevút. Mindenesetre nagy hibája magának- az 
írónak, meg inkább azonban a közönségnek a 
melynek — úgy lá«;.k— , az ilyesmi kaviár, ff. 
darab ize. Egyébként azonban ajf. ujabtí szinjnü; 
irodalomban alig van darab, amely több szelle
miséggel, a pattogó élcek sziporkáitól' inkább 
volna megvilágítva, mint a Doktor ur. A.közön- 
seg csakhamar belemelegedett Puzsérnak a kör-
monfonl betörőnek remek ‘szerepébe, amely a 
helyzet komikumánál fogva őrültnél .' őrültebb 
helyzeteket rögtönöz s halálra kacagta magát. A 
KuÜltSég mindvégig állandó volt s a. darab ereje 

ebben a tekintetben mindvégig. megmaradt. .A 
színház zsúfolásig megtelt s sqt; örült az, aki m ég- 
az orchesztrumban is. helyet kapott., A színészek 
között Bnlori remekelt. Jobb szerepet nem is ir- 
hatnának számára „a cinikus betörő szerepénél. 
Nem egyszer a nyílt színen megtapsolták, s a 
közönség nem győzött betelni a dicséretévé). 
Szatmári, még inkább a felesége hasonlóan pom
pásan játszottak, . akiknek sikerében Holéczi és. 
Csendes is osztoztak. .

Heti műsor. Március hó 1-től március 7-ig.: 
Vasárnap: délután Varázskeringő, este Prima
donna. Hétfő: Aranyember. Kedd: Falurossza, 
Gyárfás jutalomjátélta. Szerda: Gnldstein Számi; 
Gyöngyi vendégjátéka. Csütörtök: Snbin nők el-, 
rablása, Gyöngyi vengédjátékn. Péntek: Tavasz. 
Szombat: Tündcrszelém. Előszűr. .

Anyakönyvi statisztika.
1908. február hő 22-től február hó 29-ig.
' Születés. Született: 14 törvényes fiú, 13 leány, 0  tör

vénytelen fiú, 0 leány; ezekből halvnszüielctt törvényes fiú 
0, leútiy 0, törvénytelen fiú 0, leány 0. Összesen 27.

Halálozás. Elhalt: 14 fi, 4 n ő ; ezekből 7 éven aluli 
törvényes fiú 5, leány 0, törvénytelen fiú 0, /leány 0,. 7 
évért felüli fi Bj-ná 4. Összesen 18.

E szerint a születés a halálozást 9-ei múlja felül.
Elhaltak. Pápay Sándor r. k. postatukarékpenztári tiszt 

50 éves, Salétrom-utca 3. — Szalay Károly ég. h. cv. ma
gánzó, 91 éves, Sár-utca 4. — Kusovits Ignác r. k. magánzó 
87 éves, KÖnyök-utca 11. — Süveges Oyőrgyné, Tóth Juli
anna, r. k. 74 éves, Kertalja-utca 24. — Pinke József r. k. 
5 napos, Olaj-utca 32. — Rózsa László r. k. 19 napos, 
Budai-ut 31. — Mészöly János ref. kekfestőgyárf napszámos, 
26 éves, Rác-utca 39. — Mészáros Ferenc r. k. 20 napos, 
Széchcnyi-utca 32. .— Kulik Karolyné, Pais Mária, r. k. 47 
eves, Selyem-utca 12. — Özv. Horgost Ferencné, Dobos 
Zsuzsanna, Tcf. 77 éves, Ráchegy 1221. — Wachtl Lipót 
izr. magánzó, 85 éves,. Palotai-utca 29. — Vihart István r. 
k. 2 hónapos, Felső királysor 4. — Mihailovits János, r. k. 
5 eves, Cserepes-köz 7. — Özv. Bergör Józscfnc, Lőwinger 
Julianna, izr. 64 éves, Vásár-tér 5. — Ganz Adolf, izr. ma
gánzó, ,85 éves, Kígyó-utca ő. — Aladár János r. k. 33 éves, 
városi napszámos, Maroshegy. — Szentes István r. k. dv. 
pálya munkás, 42 éves, Homoksor. — Bach Sándor r. k, 
dv. mozdonyvezető, 4ö éves, Gyümölcs-utca 10.

M Ó IO E ÍÉ M x  F ÍG ^ E L ÍE bE!
HERKULES-MÖtORVÁLLALAT, Budapest, V., Váczi ut 30.
Ajanlj'a úgy cséplési, mint’ maloműzemre k i t ü n ő é n  a l k a l m a s ,  legegyszerűbb 
benzinlokomobiljait, melyek V. ker., Váczi-ut 30. szám alatti gyárban bármikor 

* s- . .. - ü z e m b e n  E Q .e^ talsiiit3a .ető lE .
- Teljes jótállás -

............................ k  í  f  p  ^ á  gi t h  i a  H  üieraért!
üzemzavarok kizárva! Bámulatosán egyszerű szerkezet!
Redkivü! csekély benzinfogyasztás 1! 1 —  13—14 é v  e 'é ‘. f i ú  } s  k e z e . e t i !! 1 

Árjegyzék ingyen! W** Olcsó árak részletfizetésre!-
200 drb. elismerő levél a Uagyarországon üzemben levő mótoiMkről 1
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Vilii kifli szövetei
#  az 1908.1 ovi lav.ifzi'éö nyár Idényre.

1 s efvény . 7'korcna. 
.1 szelvény;1.0 koiqna-i 
.1 sicivény .12. koron?. 
.1 szelvény 15 korona*
1 szelvény 17 koraiia 
1 szelvény 13 korona 
1 szelvény 20 korona

Eay szclvúivl íeífdc 5?:iIonnilii!io/ 20.— K.-ért,
. szintúgy felőlíő«övctct. turistalóileiit» _selyeni“

'  V a m g a r n l  s i b .  s t ’. i ,  g y á r i  á r a k o n ' k ő i d  a  n i i i t t t n e g -  
b i z l i a t ó  és S 20H i í  c é g  m i n d e n ü t t  i s m e r t  p o s z t o -  

-  .  g i s u  r a k t á r  ’

SIEGEL-IfíHOF Brünn.
M i n t á k .  i n g y e n  é s  b é n h e n t v e ,  -  

A z  e l ő n y ö k ,  a  m e l y e k e t  i t  m á g á n v e v ű  c l v e z . I m  
.  s z ö v e t s z ü k s é g l e t é t  k ü M e l ' e a  S i e i e l - I m h o f  c é g 

n é l ,  a  g y á r i  p i a c o n  r e n d e l i  m c f ,  i g e n  j e l e n t é k e n y e k ,
Szaboüt lejfolcsőlili áraK« Óriáil válosztéK.

■ Egy  szelvény 
SiO in . hosszú  
teljes Jérflruhfi" 
hoz (Kabát, oad- 
r&á és mellény)
eletfendóVciaK

i s r i t L y i U á s ,  m é g  a  l e g k i s e b b  
. v i ; c . t M  í i i s s j L M t l - a t t .  ,  ) j

^ g g “ L E G J O B B  '*58®

C I P Ő T I S Z T I T Ó 8 Z E R
mely a legpompásabb fényt adja-és a bőrt tartóssá teszi.^ 
NI GRI N egészségi szempontból melegen ajánlható, mert 
NIG RIN folytonos használatnál is a bőrt légmentesen el' 
nem zárja, úgy hogyyá láb> kipárolgását nem akadályozza?'

M  i  n  d  é  n  ü  í.

ST. FERNOLENDT, Bécs
cs. és kir. udvariszállító, 

k  a  p  l i  a  l ó !  - !

I l i i

a legjobb és a legjutá- 

nyosabb áron kapható a

helybeli keresztény fo

gyasztási szövetkezet

fő- és f i ókü z l e t é be n .

Föüzlet: SzÖgyény-utca f. 

Fióküzlet: Zámoly-utca 33.

i i i n  i  n

.- K L Ó  - -  , .
fűszer, csemege, ásványvíz, bel és külföldi borok és pezsgők,
===== gazdasági cikkek és veteménymagvak raktára. — == '

Cégfennállás 1840. SZÉKESFEHÉRVÁR. Cégfennállás 1840

Van szerencsém a tavaszi idényre ajánlani.* arankamentés lucerna, 
vörös here, baltacím, oberdorli, lekendorfi,' marnuth és olajbogyó takar
mányrépa-, továbbá angol, Irancia, olasz perje, mezei komócsin, árva-rozs- 
nok, pázsitfű, muhar, bükköny stb. magvakat. Különféle friss konyhakerti 
magvak! Kék-gálic. kénpor, ralira, permetező- és kénező-gépek! -

Különféle száraz és olaj-festékek, kcnc_ék,_(firniss)_ lakkok, ecsetek 
stb. — Főraktár pormenfesitő padló olajból. . ^

Böjti idényre állandóan friss tengeri halak pácolva és füstölve! :— 
Füstölt hal kittinő izíi, 2 korona kilója. . r -

Angolna, francia és belföldi szardínia olajban. Pisztráng.
Ő-bor literje 42 kr. üveg nélkül!
Szives megrendeléseket kérve, kiváiló tisztelettel -

. Kováts Pál.

HIRDETMÉNY.
Nagymennyiségű első osztályú szokvány minőségű sima és gyökeres. • 

Ripária-Portalis, Rupestris-Monticola és Vitis-Solonis amerikai yadvessző, '  
valamint ugyanily alanyra nemesitett első osztályú szokvány minőségű a 
legjobb bor és cseniegefaju ■■ ■ ' ■ ■ ■■■? . ■ •' ,

g'gy ö iá e r e i  l á i o l t f á n ^ a k
hozatnak általunk forgalomba... .. -- -

B A 0 A C S 0 N Y V | B É S i S Z Ö L Ö T E L E P
kezelösége, Tapolcza (Balaton mellett), v ?

E O T E O  B I O  S Ö P Í E 5 (Mozgó fényképek)
» *  „O T T H O N - k iiv r lu iz b a ii  É ía sm u h -n tca

N a p o n t a  2 3 0 0 .  m é t é x  f i l m  b e m u t a t á s i
Szabad bemenet! | ^  |. rendű l á n y  zenekar! 1 0 P  ButFet.
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S C H 1 £ ö L  t i  s z l ó
CÍM-, CÍMER-, SZ O B A FE STŐ  és M ÁZOLÓ

_. S Z É K E S F E H É  R V A Rj  V Á  S Á R - T É R  17 .  S Z Á M .  ' -
Elvállal minden e szakmába vágó munkát a legnagyobb igényeknek megfelelöleg, szolid árak mellett.

Ugyanott eg y ,jó házból való fiú tanulónak felvétetik.
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Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott
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